
Konvenut: L-Uffiċċju għall-Armonizzazzjoni fis-Suq Intern (Trade 
marks u Disinni) (rappreżentant: R. Pethke, aġent) 

Il-parti l-oħra fil-proċedimenti quddiem il-Bord tal-Appell tal-UASI: 
Tecnifar — Industria Tecnica Farmaceutica, SA (Lisbona, il- 
Portugall) 

Suġġett 

Rikors kontra d-deċiżjoni tar-Raba’ Bord tal-Appell tal-UASI tal- 
5 ta’ Frar 2010 (Każ R 662/2009-4), dwar proċedimenti ta’ 
oppożizzjoni bejn Tecnifar — Industria Tecnica Farmaceutica, 
SA u Longevity Health Products, Inc. 

Dispożittiv 

(1) Ir-rikors huwa miċħud. 

(2) Longevity Health Products, Inc. hija kkundannata għall-ispejjeż. 

( 1 ) ĠU C 148, 05.06.2010 

Sentenza tal-Qorti Ġenerali tal-24 ta’ Mejju 2011 — Euro- 
Information vs UASI (EURO AUTOMATIC CASH) 

(Kawża T-392/10) ( 1 ) 

(“Trade mark Komunitarja — Applikazzjoni għat-trade mark 
Komunitarja verbali EURO AUTOMATIC CASH — Raġu­
nijiet assoluti għal rifjut — Karattru deskrittiv — Artikolu 

7(1)(c) tar-Regolament (KE) Nru 207/2009”) 

(2011/C 204/41) 

Lingwa tal-kawża: il-Franċiż 

Partijiet 

Rikorrenti: Euro-Information — Européenne de traitement de 
l’information (Strasbourg, Franza) (rappreżentant: A. Grolée, 
avukat) 

Konvenut: L-Uffiċċju għall-Armonizzazzjoni fis-Suq Intern (Trade 
marks u Disinni) (rappreżentant: A. Folliard-Monguiral, aġent) 

Suġġett 

Rikors ippreżentat kontra d-deċiżjoni tat-Tieni Bord tal-Appell 
tal-UASI, tas-17 ta’ Ġunju 2010 (Każ R 892/2010-2), dwar 
applikazzjoni għar-reġistrazzjoni tas-sinjal verbali EURO AUTO­
MATIC CASH bħala trade mark Komunitarja. 

Dispożittiv 

(1) Ir-rikors huwa miċħud. 

(2) Euro-Information — Européenne de traitement de l’information 
hija kkundannata għall-ispejjeż. 

( 1 ) ĠU C 301, 6.11.2010. 

Digriet tal-Qorti Ġenerali tad-19 ta’ Mejju 2011 — 
Formenti Seleco vs Il-Kummissjoni 

(Kawża T-210/09) ( 1 ) 

(“Ftehim ta’ Assoċjazzjoni KEE-Turkija — Importazzjoni ta’ 
settijiet tat-televixin tal-kulur provenjenti mit-Turkija — 

Rikors għad-danni — Preskrizzjoni — Inammissibbiltà”) 

(2011/C 204/42) 

Lingwa tal-kawża: it-Taljan 

Partijiet 

Rikorrenti: Formenti Seleco SpA (Milano, l-Italja) (rappreżentanti: 
A. Malatesta, G. Terracciano u S. Malatesta, avukati) 

Konvenuta: Il-Kummissjoni Ewropea (rappreżentanti: T. Scharf u 
D. Grespan, aġenti) 

Suġġett 

Rikors għad-danni bil-għan li jinkiseb kumpens għad-danni li r- 
rikorrenti tallega li subiet għaliex il-Kumissjoni ma adottatx il- 
miżuri neċessarji sabiex timpedixxi lill-awtoritajiet Torok milli 
jiksru l-Ftehim li joħloq assoċjazzjoni bejn il-Komunità Ekono­
mika Ewropea u t-Turkija, meta tiġi ddeterminata l-oriġini tat- 
televixins tal-kulur provenjenti mit-Turkija importati fil-Komu­
nità. 

Dispożittiv 

(1) Ir-rikors huwa miċħud bħala inammissibbli. 

(2) Formenti Seleco SpA hija kkundannata għall-ispejjeż. 

( 1 ) ĠU C 167, 18.7.2009. 

Digriet tal-Qorti Ġenerali tat-23 ta’ Mejju 2011 — Prezes 
Urzędu Komunikacji Elektronicznej vs Il-Kummissjoni 

(Kawża T-226/10) ( 1 ) 

(“Rikors għal annullament — Rappreżentanza minn avukati 
li ma humiex persuni terzi — Inammissibbiltà”) 

(2011/C 204/43) 

Lingwa tal-kawża: il-Pollakk 

Partijiet 

Rikorrenti: Prezes Urzędu Komunikacji Elektronicznej (Varsavja, 
il-Polonja) (rappreżentanti: H. Gruszecka u D. Pawłowska, 
avukati) 

Konvenuta: Il-Kummissjoni Ewropea (rappreżentanti: G. Braun u 
K. Mojzesowicz, aġenti) 

Suġġett 

Talba għall-annullament tad-Deċiżjoni tal-Kummissjoni C(2010) 
1234, tat-3 ta’ Marzu 2010, adottata skont l-Artikolu 7(4) tad- 
Direttiva 2002/21/KE tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill 
(ĠU Edizzjoni Speċjali bil-Malti, Kapitolu 13, Vol. 29, p. 349), 
li tordna lill-awtorità regolatorja Pollakka fil-qasam tas-servizzi 
ta’ komunikazzjonijiet elettronċi u tas-servizzi postali, tirtira 
żewġ proġetti ta’ miżuri nnotifikati rigward is-suq nazzjonali 
bl-ingrossa għall-iskambju ta’ traffiku IP (IP-Transit) (Każ 
PL/2009/1019) u s-suq bl-ingrossa ta’ IP-Peering man-netwerk 
ta’ Telekomunikacja Polska S.A. (TP) (Każ PL/2009/1020).
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